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Randevu restorāns – 20 gadu pieredze banketu, kāzu 
un pasākumu organizēšanā līdz pat 200 personām 
restorānā telpās, kā arī izbraukuma banketa 
organizēšana līdz pat 800 personām. 

Vīnoteka Randevu - piedāvā izcilas kvalitātes vīnus par saprotamām 
cenām un neatstās vienaldzīgu nevienu. Mēs rūpigi atlasām ekskluzīvus 
vīnus no visas pasaules, lai Jūs iepazīstināt ar tiem.Vīnotēka tika 
atvērta 2024. gadā ar Itālijas vīnu piedāvājumu, plānojam paplašināt ar citu valsts sortimentu. 
Piedāvājam arī degustācijas korporatīvajiem viesiem, dzimšanas dienas svinībām - 
kompānijām NO 6 – 50 personām.

sekojiet mūsu profilam - Jūs pirmie varēsiet uzzināt par jaunumiem un kopā ar mums atklāt garšu 
un vīnu pasauli.

Randevu ресторан – 20 летний опыт в организации банкетов, свадеб, мероприятий до 200 персон в залах 
ресторана, а также до 800 персон на выездных банкетах . 

Винотека Randevu – предлагает вина исключительного качества по приемлемым ценам и не оставит 
никого равнодушным.
Мы заботливо отбираем эксклюзивные вина со всего света, чтобы познакомить Вас с ними. 
Винотека открыта в 2024 году с предложением Итальянских вин и планирует расширяться 
с ассортиментом других стран.
Предлагаем также дегустации корпоративным гостям, для празднования дней рождений - 
для компаний 6-50 персон. 

Подпишитесь на наши профили, чтобы первыми узнавать про новости и вместе с нами открывать 
вкусы и мир вин.

Randevu restaurant - 20 years of experience in hosting banquets, weddings, events for up to 200 persons 
in the restaurant, as well as off-premise banquets for up to 800 persons.

Randevu Vinotheque - offers wines of exceptional quality at reasonable prices and will not make anyone indifferent. 
We carefully select exclusive wines from around the world to introduce them to You.
The wine shop was opened in 2024 with the selection of Italian wines and plans to expand with the selection 
from different countries. We also offer tastings for corporate guests or birthday parties - 
for companies of 6-50 persons.

Subscribe to our profiles to be the first to know the news and discover the world of tastes and wines together with us.

Piegādes iespējas Rīgā un Jūrmalā /randevurestorans

www.randevurestorans.com

/randevu_restaurant_jurmala

+371 22 001 594
+371 29 236 425



Uzkodas 
Закуски / Appetizers 

Olīves marinētas  
Kalamata, zaļas  karaliskās 
Marinated olives – 
Kalamata, green king size
Маринованные оливки – 
Каламата, зеленые королевские

liellopa gaļas tartars  
ar kaperiem, sarkaniem sīpoliem, sinepēm, 
paipalas olu un grauzdēto Brioš maizi              
Beef tartare 
with capers, red onion, mustard, quail egg 
and Brioche bread
Тартар из говяжьей вырезки 
с каперсами, красным луком, горчицей, 
перепелиным яйцом и хлебом Бриош
                                                        A/C/G/J

Laša tartars 
ar avokado salsu, kaperiem, koriandru, 
paipalas olu un grauzdēto Brioš maizi 
Salmon tartare
with avocado salsa, capers, coriander, 
quail egg and Brioche bread
Тартар из лососины, 
с сальсой из авокадо, каперсами,
 кориандром, перепелиным яйцом 
и хлебом Бриош                       A/C/D/G

Salāti «Cēzars»  
ar maziem Romiešu salātiem 
noturēto cieto sieru un:
         - lēni gatavotām tīģergarnelēm
                    VAI
         - pērļu vistas krūtiņu   

«Ceasar» salad
with small Romaine salad, 
matured hard cheese and:
         - slowly cooked tiger prawns
                    OR
         - corn-fed chick breast
Салат «Цезарь» 
с Римским салатом, 
твердым выдержанным сыром и :
          - медленно приготовленными 
            тигровыми креветками
                    ИЛИ
          - грудкой кукурузного цыплёнка 
                                                                   A/B/C/D/G/J

4.5 €

12.5 €

11.9 €

10.5 €

romiešu salāti ar bumbieriem,   
24M Parmezāna sieru, 
grauzdētiem indijas riekstiem, granātābolu,
seleriju 
Romaine salad with pear,
24M Parmesan cheese, roasted cashew, 
pomegranate, celery
Салат Романо с грушей, сыром Пармезан 24М, 
обжаренными орехами кешью, гранатом, 
сельдереем
                                                                         G/H/I

9.5 €

antipasti   

Sieru izlase, olīves marinētas, 
Prosciutto, Chorizo, Fuet, Muhammara, grisini

Antipasti 
Cheese selection, marinated olives, 
Prosciutto, Chorizo, Fuet, Muhammara, grissini

Antipasti 
Ассорти сыров, маринованные оливки, 
Prosciutto, Chorizo, Fuet, Мухаммара, гриссини
                                                  A/G/H
     

2-3 19 €



KARSTāS UZKODAS    
Горячие закуски   / Hot appetisers

pildīti kalmāri 
ar Puttanesca mērci, Chorizo, 
tīģergarnelēm un Kalamata olīvēm   
Stuffed calamari
with Puttanesca sauce, Chorizo, 
tiger prawns and Kalamata olives
Фаршированные кальмары
с соусом Puttanesca, Чоризо, 
тигровыми креветками 
и оливками Каламата                        B/D/I

mīdijas  
       - baltvīna zilā mērcē
                    VAI
       - Čorizo pikantajā tomātu mērcē
(tiek pasniegtas ar Beļģu frī kartupeļiem)   

Mussels
         - white wine & blue cheese sauce
                    OR
         - Chorizo spicy tomato sauce
(served with Belgian style french fries)

Мидии 
          - соус из белого вина и синего сыра
                    ИЛИ
          - Чоризо пикантный томатный соус
(пода\тся с картофелем фри по-Бельгийски 
                                                                   B/(G)/I

krāsnī cepts camembert siers
ar medu un ceptām meža sēnēm   
Baked Camembert cheese
with honey and grilled forest mushrooms
Запеченный в печи сыр Камамбер
с мёдом и обжаренными лесными грибами
                                                                    G

Meža sēņu žuljēns 
ar kukurūzas cāļa fileju,
24M Parmezāna sieru un Brioš maizi    
Forest mushroom julienne 
with corn-fed chicken breast,
24M Parmesan cheese and roasted Brioche
Жульен из лесных грибов 
с филе кукурузного цыпленка, 
сыром Пармезан 24М и хлебом Бриош
                                                                A/C/G

jūras velšu žuljēns 
(mīdijas, tīģergarneles, kalmāri, langustīni, lasis)    
Seafood julienne
(mussels, tiger prawns, calamari, langoustin, salmon)
Жульен из морепродуктов 
(мидии, тигровые креветки, кальмары, 
лангустин, лосось)                           A/B/C/D/G

9.5 €

tīģergarneļu kroketes 
ar avokadu salsu un tīģergarneļu Bisque mērci    
Tiger prawn croquettes
with avocado salsa and tiger prawn Bisque sauce
Крокеты с тигровыми креветками,
сальсой из авокадо и соусом Биск 
из тигровых креветок                      A/B/C/G/I

Pasta tagliatelle 
                             ar jūrasveltēm 
(langustīns, mīdijas, tīģergarneles, 
jūras ķemmītes, kalmārs, tomātu mērce)    
Pasta Tagliatelle with seafood
(langoustine, mussles, tiger prawns, 
sea scallops, calamari, tomatoe sauce)
Паста Тальятелле с морепродуктами
(лангустин, мидии, тигровые креветки, 
морскими гребешками: кальмаром, 
томатным соусом)                          A/B/C/D/I

12 €

8.5 €

9.9 €

15.5 €

15.5 €

15.5 €

Klasiskā Bolognese Pasta
ar 24M Parmezāna sieru    
Classic Bolognese pasta
with 24M Parmesan cheese
Классическая паста Болоньезе
с сыром Пармезан 24М
                                                             A/C/I

11 €

grilēts astoņkājis 
ar Muhammaras mērci un kaltētiem tomātiem    
Grilled octopus
with Muhammara sauce and dried tomatoes
Осьминог на гриле
с соусом Мухаммара и вялеными помидорами
                                                           B/H/I

18 €



ZUPAS       
Супы / Soups                                250ML

klasiskā 
             Franču sīpolu zupa
ar Gruyer sieru un grauzdiņiem
Classic French style onion soup
with Gruyer cheese and croutons
Классический французский луковый суп
с сыром Грюер и крутонами
                                                               A/G

7.5 €

Stores zupa klostera gaumē
ar stores lēju un vežu astēm     
Monastery style soup 
with sturgeon llet and craysh tails
Суп из филе осетрины по-монастырски 
с раковыми хвостами                        B/D

baraviku krēmzupa   
ar trifeļotiem krutoniem   
Porcini cream soup
with truffeled croutons 
Боровичковый крем-суп
с трюфельными крутонами                A/I

Harira zupa
Marokāņu jēras gaļas zupa 
ar turku zirņiem, lēcām un tomātiem      
Harira soup
Moroccan lamb meat soup 
with chickpeas, lentils and tomatoes
Суп Харира
Марокканский суп из баранины 
с нутом, чечевицей и помидорами    I

Otrie ēdieni       
Вторые блюда / Main dishes

19.9 €

zEmā temperatūrā gatavota
                                               Laša fileja     
ar dārzeņu šifonādi un baltvīna kaperu mērci 
Low-temperature cooked salmon fillet
with vegetable chiffonade 
and white wine caper sauce
На низких температурах 
приготовленное филе лосося 
с шифонадом из овощей 
и соусом из белого вина и каперсов                      D/I

15.9 €

stores fileja 
ar caponata siciliana       
(Datterini tomāti, selerija, baklažāni, 
Kalamata olīvēs, paprika, ciedru rieksti, 
rozīnes un kaperi)               
Sturgeon fillet with Caponata Siciliana
(Datterini tomatoes, celery, aubergine, 
Kalamata olives, bell pepper, pine nuts, 
rasins and capers)
Филе осетрины с Caponata Siciliana
(Даттерини помидорами: сельдереем, 
баклажанами, Каламата оливками, 
паприкой, кедровыми орехами, 
изюмом и каперсами)                                   D/H/I

līdakas kotletes     
ar klasisko franču kartupeļu biezeni, 
šampanieša Veloute mērci 
un sarkanajiem ikriem
Nothern pike cutlets
with classic french mashed potatoes, 
champagne Veloute sauce and red caviar 
Щучьи котлетки
с классическим французским 
картофельным пюре,соусом Veloute 
из шампанского и красной икрой                A/D/G

9 €

14.5 €

6.5 € 17.9 €



Lēni gatavota pīles krūtiņa       
ar vīnā kramelizēto bumbieru, 
pastinaka krēmu un sarkanvīna-ogu mērci   
Slowly cooked duck breast
with wine-caramelised pear, 
parsnip cream and red wine&berry sauce
Медленно приготовленная утиная грудка 
c карамелизированной в вине грушей, 
кремом из пастернака 
и соусом из красного вина и ягод            G

16.9 €

Otrie ēdieni       
Вторые блюда / Main dishes

jaunzelandes 
jēra gaļas rump steiks  
ar meža sēnēm, kartupeļu terīni un piparu mērci 
New Zealand lamb Rump steak
with forest mushrooms, potato terrine 
and peppercorn wine sauce
Rump стейк Новозеландской баранины 
c лесными грибами, картофельным терином 
и перечным соусом
                                                               G/I 

15.9 €

grilēta iberico 
cūkgaļas karbonāde ar kauliņu       
ar salvijas sviestu, kartupeļu terīni 
un sarkanvīna mērci
Grilled Iberico pork chop with bone
with salvia butter, potato gratin 
and red wine sauce
Обжаренная на гриле 
Iberico свиной карбонад на кости 
С маслом с шалфеем, 
картофельным гратеном 
и соусом из красного вина                        G/I

21.9 €

uz oglēm gatavots 
vesels kukurūzas cālis  
ar Tabbouleh salātiem 
Chargrilled whole corn-fed chicken
with Tabbouleh salad
Приготовленный на углях 
целый кукурузный цыплёнок
c салатом Табуле                                 A/G 

Parmigiana   
Klasisks baklažānu un tomātu sacepums 
ar Mocarellas sieru 
Baked eggplant with tomatoes and Mozzarella cheese
Классическая запеканка из баклажанов 
с помидорами и сыром Моцарелла          G

urugvajas liellopa 
                                  striploin steiks  
ar cepto stobra kaulu, 
beļģu frī kartupeļiem un piparu mērci 
Uruguay beef Striploin steak
With baked bone marrow, 
belgian style French fries and peppercorn sauce
Уругвайский говяжий стейк Striploin
С запеченным костным мозгом,
картофелем фри по-бельгийски 
и перечным соусом                                       G/I

kijivas kotlete
ar garšaugu sviestu pildīta vistas leja;
pasniedzās ar kartupeļu biezeni
Chicken Kyev
with herb butter stuffed chicken llet;
served with mashed potatoes 
Котлета по-kиевски
с маслом, пряными травами 
и картофельным пюре                        A/C/G 

23.9 €

17.9 €

12.5 €

7.5 €



8.9 €

DESERTI      
Десерты   / Desserts

CREME BRÛLÉE A LA GRAND MARNIER
Klasisks Franču krēms 
ar apelsīnu liķieri un ogām
CREME BRÛLÉE A LA GRAND MARNIER
Classic French cream 
with orange liqueur and berries
CREME BRÛLÉE A LA GRAND MARNIER
Классический Французский крем 
с апельсиновым ликёром и ягодами
                                                                                C/G

Bumbieris mīklā       
ar tumšas šokolādes mērci, 
Gorgonzola Dolce, valriekstiem un medu
Pear in pastry
with dark chocolate sauce, Gorgonzola Dolce, 
walnuts and honey
Груша в тесте 
с соусом из чёрного шоколада, 
сыром Горгонзола, грецкими орехами 
и мёдом                                         A/C/G/H

Ābolu tart tatin      
ar plombīra saldējumu un sāļo karamēli 
Apple tarte tatin
with plombir ice-cream and salted caramel 
Яблочный тарт татен
с пломбиром и солёной карамелью
                                                             A/C/G

silta ābolu strūdele
ar vaniļas saldējumu un karameļu mērci
Hot appel strudel
with vanilla ice cream and caramel sauce
Теплый яблочный струдель
с ванильным мороженым 
и карамельным соусом
                                                                  A/C/F/G

mājas «napoleons»        
ar Namelaka krēmu un ogām 
Home-made «Napoleon» cake
with Namelaka cream and berries
Домашний торт «Наполеон»
с кремом Намелака и ягодами      A/C/F/G

5.5 €

7.9 €

6.9 €

6.5 €



KARTĒ NORĀDĪTIE ALERGĒNI
В карте указанные аллергены
SUBSTANCES OR PRODUCTS CAUSING ALLERGIES OR INTOLERANCES

A Labība, kas satur lipelki, t.i. kvieši, rudzi, mieži, auzas, 
speltas kvieši, triticum turgidum polonicum vai to hibridizēti 
celmi, un tās produkti;
Злаки, содержащие глютен, пшеница, рожь, ячмень, 
овёс и содержащие их продукты;
Cereals containing gluten, namely: wheat, rye, barley, oats, spelt, 
karnut or their hybridised strains, and products thereof;

B Vēžveidīgie un to produkti;
Ракообразные и их продукты; 
Crustaceans and products thereof;

C Olas un to produkti;
Яйца и их продукты; 
Eggs and products thereof;

D Zivis un to produkti;
Рыба и их продукты;  
Fish and products thereof;

E Zemesrieksti un to produkti;
Арахис и их продукты;
Peanuts and products thereof;

F Sojas pupas un to produkti;
Соевые бобы и их продукты;
Soybeans and products thereof;

G Piens un tā produkti (ietverot laktozi);
Молоко и продукты, содержащие лактозу; 
Milk and products thereof (including lactose);

H Rieksti un to produkti;
орехи и их продукты;
Nuts and products thereof;

I Selerijas un to produkti;
Сельдерей и его продукты;
Celery and products thereof;

J Sinepes un to produkti;
Горчица и её продукты;
Mustard and products thereof;

K Sezama sēklas un to produkti;
Семена сезама и их продукты;
Sesame seeds and products thereof; 

Sarkanvīns / RED VINE / КРАСНОЕ ВИНО

mūsu someljē iesaka
Наш сомелье рекомендует
our sommelier recommends

Baltvīns / WHITE VINE / БЕЛОЕ ВИНО

Sārtvīns / ROSE VINE / РОЗОВОЕ ВИНО

Limončello / LIMONCELLO / ЛИМОНЧЕЛЛО

Balzāms / BALSAM / БАЛЬЗАМ

Grafikas nozīme
Значение графических элементов
Graphics meaning

ĒDIENS KOMPĀNIJAI 2-4 CILV.
БЛЮДО ДЛЯ КОМПАНИИ  
DISH FOR COMPANY

2-4

VEĢETĀRAIS ĒDIENS
ВЕГЕТАРИАНСКОЕ БЛЮДО
VEGETARIAN DISH


